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Когда все трое покинули Поместье Цай, Капитан Пан и Ло Юньчан дрожали, даже время от
времени оглядывались назад, опасаясь, что Цай Жун передумал. Только Чжо Фань был
спокоен, но в его сердце все еще обитала ярость.

– Юная мисс, мы можем пойти еще куда-нибудь? – холодно спросил Чжо Фань.

Ее глаза затуманились, когда она покачала головой. Капитан Пан тоже с грустью покачал
головой.

Сделав глубокий вдох, Чжо Фань заскрежетал зубами и пообещал себе однажды стереть клан
Цай с лица земли.

Он был всего в шаге от того, чтобы обеспечить безопасное убежище для братьев и сестер Ло,
но отец и сын клана Цай разрушили все это.

Если настанет день, когда клан Цай будет разорен из-за того, что они оскорбили Чжо Фаня,
Цай Жун будет корчиться внутри от сожаления.

Но это было в будущем. Сейчас Чжо Фань был невероятно взбешен. Его надежды рухнули, и
ему теперь придеться потратить больше времени, чтобы присмотреть за братом и сестрой.

Чжо Фань некоторое время бормотал, а затем сказал:

– Юная госпожа, вы знаете, что такое Семь Благородных Домов?

– Что? Г-где ты это услышал?

Ло Юньчан была в панике, наблюдая за Чжо Фанем. Как будто он знал небесную тайну. Но,
вспомнив Фантастические события последних дней, она расслабилась.

Капитан Пан тоже странно посмотрел на Ло Юньчан. Он впервые услышал об этом.

Поджав губы, Ло Юньчан, наконец, заговорила торжественным тоном:

– Поскольку мы жили в Облачном Поместье и не имели с ними никаких дел, не знать их – это
нормально. Но сейчас мы на грани уничтожения, поэтому если кто-нибудь из вас встретит
кого-то из Семи Благородных Дмов, избегайте его, даже если это всего-лишь собака.



Капитан Пан был потрясен. Он впервые видел, чтобы Ло Юньчан говорила таким тяжелым
тоном, как будто она говорила об ужасающих людях. И все же такая гордая девушка, как она,
пусть даже из павшего клана, не говорила так высоко о клане Цай.

Предупреждение, казалось, прошло мимо Чжо Фаня, пока он сохранял спокойствие.

– Будь то клан Ло или клан Цай, независимо от того, насколько они сильны, это всего лишь
кланы обычных смертных. Но в Империи Тяньюй есть семь представителей, которые
заслужили одобрение императорских семей и могут стоять рядом с Императором. Их власть и
территории больше чем у всех кланов смертных. Сражаться с ними – все равно что идти против
Империи.

– Что? В этом мире есть кланы, которые могут стоять рядом с императорской семьей? – лицо
Капитана Пана исказилось от страха.

Ло Юньчан кивнула с предельной серьезностью.

– Каждый клан знает, что эти семь семей нельзя трогать. Я говорю вам это для того, чтобы вы
все помнили об осторожности!

– Клан Сунь – один из них? – перебил Чжо Фань.

Ошеломленная на секунду, Ло Юньчан покачала головой.

– Почему ты спрашиваешь?

– Да, брат Чжо, если бы она была из семи домов, то юная мисс не дала бы тебе ее отшлепать, –
хихикнул Капитан Пан. Поскольку Ло Юньчан не остановила его, значит, она молча
согласилась.

Как будто она была обнаружена, Ло Юньчан покраснела и уставилась на него.

На самом деле, пощечина Сунь Юфэй был самым освежающим событием для Ло Юньчан. Если
Капитан Пан мог сказать, как рада была девушка, то как мог не радоваться Чжо Фань? Но
видение Чжо Фаня было гораздо дальше. Даже если они поссорились с кланом Сунь, он должен
был понять происхождение другого.

– Значит, клан Сунь входит в семь домов?

– Что заставило тебя прийти к такому выводу? – Ло Юньчан почему-то нервничала.

Ее единственной надеждой сейчас было то, что Чжо Фань шутит, чтобы напугать ее. Однако
его следующие слова были произнесены с серьезным лицом:

– Эта девушка бредила тем, как она позволит нам увидеть мощь Семи Благородных Домов.

– К-как это может быть? Неужели мы оскорбили людей Семи Благородных Домов?

Ло Юньчан побледнела, и ее разум затуманился, наблюдая за Чжо Фанем пустыми глазами.
Капитану Пану стало еще хуже – его сердце замерло.



В этот момент мир, казалось, исчез, уступив место тишине...

– Чжо Фань, быстро, нам нужно извиниться перед юной мисс Сунь.

Ло Юньчан потащила его в Поместье Цай, но Чжо Фань встал, как камень.

– Если мы пойдем, то умрем, – холодно сказал Чжо Фань.

Ло Юньчан застыла, и ее глаза остекленели от беспомощности. Слова Чжо Фаня были
пронзительными, но все они говорили о суровой правде. Если бы оскорбление Семи
Благородных Домов могло бы быть так легко улажено, то никто бы не смотрел на них с таким
страхом.

– Брат Чжо, что нам делать?

Они все были удивлены, обнаружив, что Ло Юньхай говорит, глядя на Чжо Фаня с
непоколебимой верой.

Даже Чжо Фань не предвидел этого. Ребенок, которого все не замечали, теперь смотрел на
него такими большими и невинными глазами.

– Разве я не был вонючим рабом? – прищурился Чжо Фань.

– Большой брат Чжо, мы, брат и сестра, благодарны за этот новый шанс в жизни. Ты наш
величайший благодетель, мой дорогой брат. Мой дорогой шурин (брат жены), пожалуйста,
спаси нас еще раз.

– Юньхай, не говори глупостей, – Ло Юньчан смотрела на него с красным лицом, но ее глаза не
могли не украдкой взглянуть на Чжо Фаня.

Они были живы благодаря ему. Несмотря на то, что в его глазах он был неполноценным,
способности Чжо Фаня заставили окружающих относиться к нему с уважения. Именно по этой
причине она назначила его дворецким клана.

Для восстановления клана нужны были такие люди, как он.

Чжо Фань увидел умоляющие глаза Ло Юньхая и рассмеялся про себя.

– В конце концов, этот ребенок – сын клана, надменный, но и умный, что может видеть чужой
талант; как мило.

Более того, помощь клану Ло была для него данностью:

– Есть ли в Городе Виндгейз люди из семи домов?

– Да, Павильон Скрытого Дракона, самый богатый номер среди семи домов. Его богатство не
знает границ.

– Тогда давай вернемся в таверну и пойдем завтра в Павильон Скрытого Дракона, – Чжо Фань
взъерошил голову Ло Юньхая.



– Зачем? – поспешила спросить Ло Юньчан.

– Союзники! – последовал короткий ответ Чжо Фаня.

Остальные были ошеломлены.

Почему один из Семи Благородных Домов, Павильон Скрытого Дракона, вступит в союз с
обветшалым кланом? Это было скорее желание безнадежного неудачника…

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/37423/1274268


